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COMNOCTABIJEHUE CTPATEIMA BEXXNTUBOCTU U KYNbTYPHbLIX YCTAHOBOK B
AHITMIOCAKCOHCKOM U Y3BEKCKOM CEMEMHOM OUCKYPCE

ANGLOSAKSON VA O‘ZBEK OILAVIY DISKURSLARIDA ODOBLILIK
STRATEGIYALARI VA MADANIY QOIDALARNI TAQQOSLASH

COMPARISON OF POLITENESS STRATEGIES AND CULTURAL NORMS IN ANGLO-
SAXON AND UZBEK FAMILY DISCOURSE

ApTtukoBa LLlaxHo3a MaxamagoBHa
npenogasartenb ®epraHcKnin rocyaapCTBEHHbI YHUBEPCUTET

AHHOMauus

C pasHbIXx mMOYeK 3peHUsI 8EeXITUSOCMb S8/IAEMCs yHU8epcarbHbiM (heHOMEHOM, OOHAKO, KaK rokasbigarom
MHO20YUCIIEHHbIE KPOCC-KY/IbMmypHbie uccriedosaHusi, MOHUMaHUE BEX/IU8OCMU, a MmakKXxe HOPMbl 8eXIU8ocmu
pasnuyaromcesi 8 pasHbix Kynbmypax. Crocob obuweHus nodeli onpedensemcs KyfbmypHbIMU UEHHOCMSMU, KOMOopble
gopmupyrom ux KoMMyHukamueHble cmunu. Llenb daHHO20 uccriedosaHusi — U3yHumb, Kak aHenu4aHe U y36eku
MOHUMaKOM 8EXX/IUBOCMb U Kak KyrfibmypHble UeHHOCMU aHanudaH u y36ekos hopMupyrom cmuils MEXIUYHOCMHO20
e3aumolelicmeusi 8 cemelHol obcmaHoske. Mamepuan Onss  uccnedosaHuss ©6bi1  cobpaH € MOMOWbHO
COUUOKY/IbMYPHO20 OMPOCHUKA U mecma Ha 3asepweHue Ouckypca (DCT), 3anonHeHHbix 100 aHenulckumu u
y36eKcKkUMU yYacmHUKamu, a makxe amHoepaghudeckux HabmooeHul. lNonydeHHble 0aHHbIe bbliu MpoaHanu3upo8aHbl
C Uucronb308aHUeM Meopuu (He)8exXnueocmu, mMeopuu peyvesbiX akmos, KPOCC-Ky/bmypHO20 fpasMamu4yecKoeo U
QucKypcusHo20 aHanu3a, uccriedosaHull KOHCMpyuposaHUsi UOEHMUYHOCMU U 8/IUSIHUS  8ex/usocmu  Ha
KOMMYHUKamueHble cmunu. Hawu pesynsmamsi nodmeepxdarom, 4Ymo 8 aHa/l0CaKCOHCKOU Kynbmype 8bICOKO
ueHssmcs ripusamHocmb, OucmaHyusi U pagseHcmeo, mozda Kak 8 y3b6ekckol Kynbmype odu npudarom bonbuioe
3HavyeHue bnuszocmu, eo3pacmy u cmamycy. ViccnedosaHue nokasarno, Ymo cmursb 83aumodelicmausi Mex0y 0embmu U
podumensmMu 8 aHa/10CaKCOHCKOM KOHmeKcme O0B80/bHO 32anumapeH, u 0emu OMmHOCSAMCs K pooumerisiM Kak K
pasHbiM, 4mo ceudemesnibcmeyem O HuU3KoU OucmaHyuu enacmu 8 aHe/locakCOHCKOM obujecmee. B ys3bekckol
Kynbmype cyuwecmeyrom 3HayumesibHble pas/fiudusi 8 KOMMYHUKaMmUBHbIX CMUIISIX 8 KOHMEeKCme «C8EepXy 8HU3» U
«CHU3Y 88epX», YMO yKa3bleaem Ha 8bICOKUU UHOeKc ducmaHyuu enacmu 8 y3bekckom obujecmse.

Annotatsiya

Turli nuqtai nazardan odoblilik universal fenomen hisoblanadi, ammo ko‘plab ko‘pmadaniyatli tadqiqotlar
ko'rsatganidek, odoblilik tushunchasi va uning normalari turli madaniyatlarda farq qiladi. Odamlarning muloqot qilish usuli
ularning kommunikativ uslublarini shakllantiradigan madaniy qadriyatlar bilan belgilanadi. Ushbu tadqiqotning magsadi —
inglizlar va o‘zbeklar odoblilikni ganday tushunishini va anglichanlar hamda o‘zbeklarning madaniy qadriyatlari oilaviy
mubhitda shaxslararo munosabat uslubini qanday shakllantirishini o‘rganishdan iborat. Tadqiqot uchun materiallar
sotsiomadaniy so‘rovnoma va 100 nafar ingliz va o‘zbek ishtirokchilari tomonidan to‘ldiriigan diskursni yakunlash testidan
(DCHT) hamda etnografik kuzatuviardan to'plandi. Olingan ma’lumotlar (no)odoblilik nazariyasi, nutq harakatlari
nazariyasi, ko‘pmadaniyatli pragmatik va diskursiv tahlillar, shaxsiyatni konstruktivlash tadqiqotlari va odoblilikning
kommunikativ uslublarga ta’sirini o‘rganish asosida tahlil qilindi. Bizning natijalarimiz shuni tasdiqlaydiki, anglosakson
madaniyatida shaxsiylik, masofa va tenglik yuqori baholanadi, o'zbek madaniyatida esa odamlar yagqinlikka, yoshga va
maqomga katta ahamiyat beradilar. Tadqiqot shuni ko‘rsatdiki, anglosakson kontekstida bolalar va ota-onalar o‘rtasidagi
munosabat uslubi ancha egalitar, va bolalar ota-onalarga tengdosh sifatida munosabatda bo‘ladilar, bu anglosakson
jamiyatida hokimiyat masofasining pastligini ko'rsatadi. O’zbek madaniyatida «yuqoridan pastga» va «pastdan yuqoriga»
kontekstidagi kommunikativ uslublarda jiddiy farqlar mavjud, bu o‘zbek jamiyatida hokimiyat masofasining yuqori
indeksini ko‘rsatadi.

Abstract

Politeness, while often regarded as a universal concept, is understood and practiced differently across cultures,
as demonstrated by numerous cross-cultural studies. Communication styles are shaped by cultural values, which
determine the way people interact. This study aims to investigate the perceptions of politeness among the English and
Uzbeks and to explore how cultural values influence the nature of interpersonal interactions within the family context in
these cultures. Data were collected using a sociocultural questionnaire, a discourse completion test (DCT) administered
to 100 English and Uzbek participants, and ethnographic observations. The analysis was conducted through the lens of
(im)politeness theory, speech act theory, cross-cultural pragmatics, discourse analysis, identity construction research,
and the impact of politeness on communication styles. The findings indicate that Anglo-Saxon culture places high value
on privacy, distance, and equality, whereas Uzbek culture emphasizes closeness, respect for age, and status. The
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results further revealed that parent-child interactions in the Anglo-Saxon context are typically egalitarian, with children
treating parents as equals, which reflects the low power distance characteristic of this culture. Conversely, Uzbek culture
exhibits marked differences in communicative practices in hierarchical relationships, indicating a higher power distance.

Knroyeenble cnoea: 8exXnug8ocmb, HEGEXTUBOCMb, UEHHOCMU, aHa/I0CaKCOHCKas JTUH280Kyibmypa, y3bekckas
JIUH280KYIbMypa, ceMeliHbil OUCKYPC, KOMMYHUKamMUHbIU CmMurlb.

Kalit so‘zlar: odoblilik, noodoblilik, qadriyatlar, anglosakson lingvomadaniyati, o’zbek lingvomadaniyati, oilaviy
diskurs, kommunikativ uslub.

Key words: politeness, impoliteness, values, Anglo-Saxon linguistic culture, Uzbek linguistic culture, family
discourse, communicative style.

BBEOEHUE

Bexnueoctb gaBnseTca oyHAaMeHTanbHOW XapaKTEPUCTUKOW OOLLEHUs Mexay NoabMu,
KOTOpas B HallK OHW npuBnekaeT 60MnbLION MHTEPEC YYEHbIX U3 pa3nuyHbliX 06racTten, Takmx Kak
COLMONMHIBUCTUKA, NparmMaTuka, aHanus OUCKypca, MEXKYNnbTypHas KOMMYHUKaUWUs WU Opyrue.
lMepBOHa4YanbHO OCHOBHbIE TEOPUM BEXIMBOCTU ObiMM  COCPeaoTOYEHbl Ha  OCBELLEHUU
BEXNMBOCTM B pamMKax OOHOW KOHKPETHOW KynbTypbl, @ 3aTeM Ha CpaBHEHUW (POpM N MpPaKTUK
BEXINMBOCTM B KPOCC-KYITbTYPHOM acrnekTe.

Teopua sexnmeoctu . bpayHa n C. JleBUHCOHaA, OCHOBaHHasi Ha MOHATUSAX LA, aKTOB
yrposbl NMLYy U CTpaTeErnin BEXIIMBOCTU, Aara TON4YoK NCcneoBaHNsSM BEXITMBOCTU C akLEHTOM Ha
BbIMONIHEHME peYeBbIX akToB B Xxode B3aumogencTBun. OpHako cpegu  MHOMOYUCIEHHbIX
KpUTUYECKMX 3amedaHui K nogxony bpayHa v JleBMHCOHA K BEXNMBOCTM OTMevanacb HexBaTka
coumanbHbIX, KYNbTYpPHbIX, UCTOPUYECKUX M KOHTEKCTyarbHbIX MepcrnekTMB. Hopmbl BEXNMBOCTU
XapaKkTepusyloTCs  pernoHanbHbIMW,  KNMacCoBbIMW M FTEHAEPHbIMU  BapuauusiMn, KOTopble
MOCTOSIHHO OTpaXarTCs BO B3aMMOLEWCTBMAX Mexgy nogbMu [7]. OTn pasnuuusa B Hopmax
BEXNMMBOCTM MEXAY KynbTypamu NOOHUMAKOT BOMPOCHI O Crneunduke n3ydeHus MEeXKyIbTypHOM
BEXIMBOCTM MO CPABHEHMIO C NOMYNAPHLIMU UCCNEA0BAHUAMMN KPOCC-KYbTYPHOW BEXITMBOCTY [8].

C pasnuyHbIX TOYEK 3pEeHUs BEXNMBOCTb AEWCTBUTENbHO $BMSETCA YHMBepcalbHbIM
deHOMeHOM. JTOT (PEeHOMEH KaK Npu3HaHHas counanbHas Hopma MnpUCyTCTByeT BO BCeX
Kynbtypax. CornacHo [x. Jludy, BEXNUBOCTb MPOSIBNSETCA B PasfnuMyHbIX hopmax B pasHbIX
A3blkax W KynbTypax. Ho ecnu 6kl He cywecTsoBano obuier Moaenu, pasgenseMon pasnnyHbIMm
A3blkaMW  UNWU  KyNbTypamu, MPUMEHEHWEe TaKuUX CroB, KaK «BEXNUBOCTb» WMAW «JIMUO», K
pasnuyHbIiM KynbTypam 6bino 6bl 6eccmbicneHHbIM. Bonee Toro, uccnepoBaTtenb onpegensiet
BEXINMNBOCTb KaK «KKOMMYHUKATUBHbIN anbTpymn3m», 0OObACHASA 3TO TaK: «ObITb BEXMINBLIM — 3HAYNUT
roBOpuUTb NN BeCcTn cebsa Taknm obpasom, 4Tobbl (kasanocb) NPUHOCUTL MOMb3Y UMK LLEHHOCTb HE
cebe, a gpyromy yenoseky(am), ocobeHHO TeMm, C KeM Bbl BeaeTe 6eceay» [13, c. 33].

OpHako, HECMOTPSA Ha yHMBEpPCarbHbIA XapakTep BEXIMBOCTW, pearibHOe MposiBNeHne
BEXINMBOCTM, CMOCOOLI, C NMOMOLLBI KOTOPbIX MPeAcTaBUTENM PasnUYHbIX KynbTyp peanusyoT
BEXNMBOCTb, a Takke CTaHOapTbl, NO KOTOPbIM OHM OLEHUBAIOT (HEe)BEXNMBOE MOBeAeHwue,
pasnuyalTca Mexay KynbTypamu. OTU pasnuums BbITEKalT U3 MCXOOHOrO MpencTaBneHns o
BEXNMBOCTM B Crneunduyecknx KynbTypHbIX KOHTeKCcTax. PasnunyHble KynbTypbl OpMUpYOT
pasnuyHble B3rMsgbl Ha LEHHOCTUM W CTaHAapTbl, YTO BIMSIET HA KPUTEPUW BEXNUBOCTU U
npuBOAUT K pasnuuuMam B pasnunyHbix acrektax [10, c. 100]. Kak nokasanu MHOroYMCneHHble
KPOCC-KyNbTypHbIE MCCNeaoBaHUs, HECMOTPSA Ha YHMBEpPCalbHbIN XapakTep BEXNUBOCTW, 3TOT
heHOMEH SABNAeTCA KynbTypHO-cneundundHeimM [cMm. 1; 3; 4; 5; 9; 11; 13]. Pasnuuna B coumnanbHbIX
OTHOLLUEHUAX W  KYNbTYPHbIX UEHHOCTSAX (POPMUPYIOT KyIbTypHO-CneunguyHoe MnoHUMaHue
BeXnuBocTn. bnym-Kynka yTBepxpgaeT, 4TO «CUCTEMbl BEXMBOCTM nNpeactaBnsAwT cobou
KynbTYPHO OMnbTPOBaHHYHO MHTEpNpeTaumio B3anmogenctana» [6, c. 195].

BexnmMBoCTb — 3TO KYIbTYPHO CKOHCTPYMpPOBaHHOE MNoHATWe. P. BaTTc yTBep)aaeT, uTo
NEKCEMbl «BEXIUBBINY» N «BEXIMBOCTbY Y COOTBETCTBYIOLLME UM TEPMUHBI B OPYINX SI3bIKaX MOryT
pasnuyatbCAa MO 3HA4YEeHUD U accouuupyembiM C HUMU  KOHHOTauuam [15, c. 14].
KoHuenTyanusaumsa BeXNMBOCTM Takke pasnuyaeTcs B pasHbiX KynbTypax. B BenukobputaHum
OHa B OCHOBHOM accoLMMpyeTCcs C BHUMAaTESbHbIM OTHOLLEHWEM K OPYTrUM, XOPOLLIMMU MaHepamm
N A3bIKOBbIM 3TUKETOM, OCHOBAHHbIMK Ha COBNIOAEHUN ANCTAHUMM U YBaXKEHUM K YACTHOWN XU3HU
Opyrux, B TO Bpems kak B peumn n Poccun — ¢ 3aboton o gpyrux depes gobpoTy, Tennoty u
apyxentobue [3; 14].
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METOOOJNIOMMA UCCINEQOBAHUA

WccnepgoBaHne npecnegyet TpM OCHOBHbIE Lenu: (@) BbISICHUTb, Kak aHrnuyaHe un y3beku
MOHMMAIOT BEXNMBOCTb, (6) NPOBECTM CpaBHUTENbHbLIN COUMAnbHbIN U KyNbTypHbIN aHanus
AaHINMOCAaKCOHCKMX W Yy30EKCKMX LEHHOCTEN, KoTopble (OPMUPYIOT CTUMNb  MEXITMYHOCTHOWN
KOMMYHUKaummM, u (B) WU3y4nTb, KaK 3TU LEHHOCTU MPOSBMASTCA B  MEXIUYHOCTHbIX
B3aMMOAENCTBUAX B ceMenHon obcTaHoBke. [aHHble ANg aHanu3a Obinu nonyyYeHbl M3 ABYX
aHkeT. Llenb nepBon aHKeTbl COCTOSANA B YTOYHEHUN U Pa3BUTUM @HMIOCAKCOHCKOro N y36eKCKoro
NMOHMMaHWA BEXIMBOCTU N BbISIBIEHMN OCHOBHbIX KyJIbTYPHbIX LIEHHOCTEN, Ha KOTOPbIX OCHOBaHa
BEXNMBOCTb. B nepBon aHkeTe aHrnoCaKCOHCKMM W y30EKCKMM ydacTHuMKam Obino npeanoxeHo
AaTb onpegeneHve BeXUBOCTW, onucaTb (HEe)BEXNMBOro 4eroBeka W MNpuUBECTU npumep
BEXITMBOIO U HEBEXITMBOIo noBedeHus. AHkeTa 6Gbina oTnpaBneHa no anekTpoHHou nodte 100
aHrnu4yaHam un y3bekam. BepHynucb 32 otBeta oT aHrnuyaH u 30 oT y3bekoB. Bospact
pecrnoHaeHToB Bapbupyetca oT 20 go 70 net. 310 rpaxgaHe BenukobputaHuu, Onsi KOTOPbIX
AHIMUNCKNIA A3bIK SBNSIETCS POOHbIM, U rpaxgaHe Pecnybnukn Y3bekuctaH, gnsa KOTOpbIX pogHON
A3blk — y3bekckun. Bce npeacTtaBuMTENM OTHOCATCS K CPedHeMy Knaccy, MMET BbiCluee
obpa3oBaHue N ABNSAKTCS CTydeHTamu By30B. B 06eunx KynbTypHbIX rpynnax Obino paBHoe
cooTHowweHne nomnoB (50% MyxunH n 50% XeHwmH). BTopaa aHkeTa Oblna HaueneHa Ha cbop
ANCKYPCUBHBIX AaHHbIX M pa3paboTtaHa B dopmate DCT (3apaHve Ha 3aBeplueHue AucKypca).
AHrnnyaHam un y3bekam 6bin NpegnoXeH KpaTkuin CLueHapuii BOCbMU CUTYauuin C yKka3aHMeM mecTa
OENCTBUS N CEMEeNHbIX OTHOLWIEHWA MeXAy Y4YaCcTHUKaMu; UM Obino nNpeasiokeHo 3aBeplunTb
awanorn Hauvboriee ecTecTBEHHbIM, MO UX MHEHUIO, obpa3om. AHkeTa Obina cocTaBneHa nnsi
BblSIBNIEHMS1 CnocoboB NpocbObl, peakuunm Ha npocbby, 6OGnarogapHoOCTW, peakuum Ha
OnarogapHoctb M koMnnumeHToB. OHa Obina oTnpaBneHa Mo 3NEKTPOHHOW MnoyTe B obLuen
cnoxHoctn 200 HOCUTENSAM aHIMNIACKOrO 1 y36EKCKoro.

PE3YJIbTATblI NICCINNEOAOBAHUA

AHannM3 OTBETOB, MOMYYEHHbIX OT AHIIOCAKCOHCKMX YYaCTHUKOB, MOKa3blBaeT, 4TO
BOMbLUIMHCTBO M3 HUX OMpPeaensioT BEXIMBOCTb KakK: a) yBaXKeHue K NiogamM B MaHepax U CrioBax;
0) yBaXxxeHue K NIMYHOMY NPOCTPAHCTBY U COXpPaHEeHWe OUCTaHUUN; B) YBaXXEHWe K He3aBUCMMOCTH
N NIMYHOW aBTOHOMWW; T) YBaXKEHUE K PaBEHCTBY NpaB; ) COEPXKaHHOCTb; €) yBaXeHue K YyBCTBaM
apyrux  nogen. OcHOBHble pasbl, MNOAYEPKMBAEMbIE AHMTIMACKMMW  pPEeCcrnoHOeHTamMn B
onpeaeneHnax BEXIIMBOCTU, BKITKOYAIOT: «MPOSB/IEHUE y8aXXumesibHO20 N08e0eHUs1 U MaHepbl o
OMHOWEHUK K JTH00SIM», «yB8aXKeHUEe K JII00SIM», «pOsI8/IEHUE XOpoweao nogedeHust U MaHep 8
OmHoweHuU Opyaux», «obpawjeHue ¢ ygaxeHUeM K Opyaumy», KMpPOs8IeHUe y8axeHUs K ST0sM»
N «BblpaxxeHUe B8bICOKO20 yBaXeHusi K so0smy». Takmm o06pasoM, MOXHO 3aKmuuTb, 4YTO
aHrnu4yaHe OCOOEHHO aKUEHTUPYIOT BHUMAHWE Ha «POSBEHUU y8aXeHUs K JI00SM» WUnwu,
ApYyrMMu crnosamu, «obpauwjeHuu K modsM ¢ yeaxeHueM», Kak Ha Hanbornee pacnpocTpaHEHHOM
onpeaeneHnn BeXMBOCTMW.

MHorve pecrnoHOeHTbl ykasanu, 4YTO AN MNPOSBNEHUs BEXIMBOCTU U 4TODObl ObIThb
BEXNMBbIM, HYXKHO 4aCTO MCMONb30BaTb BeXNMBbIE cnosa. 1o nx MHeHuo, Yactoe ynotpebneHune
CNoB «roxasnyticma» U «cracubo» B NOBCEOHEBHbIX Pa3roBOpax BbIPAXaeT yBAKEHWE K APYruMm
nogam n obneryaet coumanbHble B3aumogencTeus. Cpeau BEXIMBLIX CMOB OHW  Takxke
ynomMsaHynun cpasy «(s1) U3BUHSIKOCb», KOTOpPAs WMCMNOMb3yeTCs B pasHbIX CUTyauusaXx, Hanpumep,
«ko20a Kmo-mo nepebusaem Opy2020», «Koeda Kmo-mo orna3dbieaem Ha ecmpedy» WUnNu aaxe
«Ko20a Kmo-mo 3aHsisl 3ape3epesuposaHHoe Mecmo 8 roe3de unu camonémex». TwartenoHoe
n3yyeHme OTBETOB MoOKasano, YTo ANA aHrnuMyaH dpasa «(s) U3BUHSOCLY He SBNSETCHA TOSbKO
W3BMHEHWEM, HO W CMYXWUT BEXIMBOW MOBEOEHYECKON CTpaTernen Ana yBaXWUTENbHOro
coumarnbHOro B3aumMogencTeums ¢ Apyrumu.

3HauuTenbHoe KONMMYEeCTBO aHrMOCAKCOHCKUX PECNOHAEHTOB ONpeaenunmn BEXNBOCTb Kak
«ygaxkeHue K IUYHOMY [pOCmMpaHcmey U COXpaHeHue OucmaHuuu», <ygaxXeHue K ITUYHOMY
npocmpaHcmey rdely W «ysaxeHue K 4YacmHol XusHu Jirodelt». OHM  3adBUN, 4YTO
WUFHOPMPOBAHME YaCTHOM XU3HW APYrnx nogen asnseTcsa abcornioTHO HEBEXITMBBIM MOBEAEHUEM.
Cyga no npumepam, NpefoCcTaBfEHHbIM aHIMMNCKUMUN YYaCTHUKaMW, aHrnvyaHe npegnoynTaoT
onpeaensaTb U COXPaHATb HEKOTOPOE MPOCTPAHCTBO KaK NIMYHYO 30HY BOKpYr cebs. OHu cumTaloT,
YTO Yy Kaxgoro 4yenoseka [oOrmkHa OblTb He3aMeTHas rpaHuua BOKPYr Hero, KOTOpyk Apyrue
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OOMMKHbI yBaXkaTb. OTO O3HA4yaeT, YTO CTOATb CRMWKOM 6nM3KO M npukacaTbCA K KOMY-TO B
AHIMOCaKCOHCKON KynbType CYMTAeTCs HEeyMeCTHbIM (3a MWCKNoYeHneM Haubonee MHTUMHbIX
CUTyauun, Korga KTo-TO HaMepeH BblpasuTb 6nmn3ocTb, rnybokne u apyxeckue 4yBcTBa). Takon
TMN  NOBEOEHUA  BOCMPUHUMAETCA Kak  HEBEXIMBbIA, MOCKOSIbKY OH  MNPOTMBOPEYUT
AHINOCAKCOHCKOM LEHHOCTM NPUMBATHOCTU M CUNBbHOW OpUEHTaUUM Ha CcobOMoAeHUEe FUYHbIX
rpaHuy. CnegoBaTtenbHO, MOXHO 3aKMOUUTb, YTO @aHrNIMYaHe NOYEPKUBAIOT «y8aXeHUe K JIUYHOU
KU3HU» W «HE HapyweHue epaHuy u4Ho20 npocmpaHcmea Opyaux» nNpu onpeaeneHum
BEXINBOCTM.

Kpome TOro, aHrnocakCOHCKME PeCrnoHAEHTbI aKLEHTMPOBANM BHUMaHUE Ha «y8axeHuu K
He3asucumMocmu U JIU4HOU a8MmOHOMUUY Kak onpeaeneHnn BeXMBOCTU, YTO YaCcTUYHO coBnagaeT
C yBaXeHMEeM K YaCTHOM >XM3HW. Ha OCHOBaHMM OTBETOB aHINOCAKCOHCKUX YYaCTHWUKOB,
npeanoXeHne COCTaBUTb KOMMaHWK, MOMOYb WM MPOTSHYTb PYKY MNOMOLLM B HEKOTOPbIX
CUTyaumsix MOXeT OblTb BOCMPUHATO aHrnuyaHamMu Kak HeBexnuBoe nosegeHue. CornmacHo
BbICKa3bIBAHNAM PECMOHAEHTOB, MPUYNHA 3aKNOYaeTCa B aHrNOCAKCOHCKOM Bepe B COOCTBEHHbIE
CrnocoBbHOCTK, TanaHTbl M uWHMUMaTUBY. [1O03TOMY nonydYeHMe Taknx NPEeAnoXKEHUA MOXeT
BOCNPUHMMATBCA Kak MOKPOBUTENbCTBEHHOE OTHOLIEHWE, CTaBslWee Mno4 COMHEHWe WX
HEe3aBMCMMOCTb M aBTOHOMMUIO. DTO MOXET Bbi3BaTb Yy YeroBeka YyBCTBO HEKOMMETEHTHOCTU U
HeCnocobHOCTN CaMOCTOATENBbHO peLlaTb CBOU NNYHbIE Aena.

HekoTopble  aHrnocCakCoOHCKME pPecnoHAeHTbl yKa3anW, YTO OHW  paccMaTpuBaroT
BEXIMBOCTb KaK «yB8a)XeHUE K paseHCmey rnpas» U «ysakeHuUe K paseHcmey npususeaully cpean
nHOMBMAOB B 0OWecTBe, YTO OTpaxaeT OfHY W3 BaXHEWWWUX KyNbTYPHbIX LEHHOCTEWN
BenukobputaHun. Takmm obpas3om, aHrmOCaKCOHCKOE MOHMMAaHWE BEXITMBOCTU B 3HAYUTENbHOM
CTEMEHN XapaKTepU3yeTCs KaK «yBaxeHue K /00sIM», a TakkKe «rpu3HaHue uHOusudyasbHbIX U
coyuarsbHbIx rpas rnodel».

Kak nokasbiBalOT Hawun pe3ynbTaTbl, €WEé OofHa XapaKTepucTuka aHrnoCaKCOHCKOM
BEXINMBOCTM CBfi3aHA C «3MOUUSIMU 8 KOMMYHuUKauuux». Psp aHrmoCakCOHCKUX pecrnoHAEHTOB
3a89BUNKN, YTO BEXIIMBOCTb — 3TO «COEPXaHHOCMb» W «KKOHCEP8amueHOe M08eOEeHUE.
HekoTopble onpegeneHvs BeXNUBOCTM Obinn  6Gonee  KOHKPETHbIMU:  «COepXaHHOCMb 8
8blpaXKeHUU MHEHUU», «COepXXaHHOCMb 8 8bIPaXeHUU coasiacusi u Hecoanacusi». Takum obpasom,
AHITOCaKCOHCKME  PECMNOHAEHTbl  XapaKTepu3ylT BEXMMBOCTb KaK  «COEPXaHHOCTbY U
KKOHCEPBamMUBHOE OMHOWEHUE K 8bIPa)XeHUI0 MHEHUU, 8K/TrYarowux coanacue u Hecoaacuey.
OHM cunTaroT, YTO CKPbITUE NUYHBLIX YyBCTB M OTKa3 OT AEMOHCTpaLMM CBOMX 3MOLIMOHANbHbIX
nepexumBaHun Ha nybnuke SBNSAETCA BaXHOW YepTOM BEXMBOro noeefeHus. [lpumepsl,
NnpvBeOEeHHbIE aHIMUACKUMM y4YaCcTHMKaMK, NOKa3biBaloT, YTO M3beraHne nnada Ha NOXOpOoHax, a
Takke BO3depXkaHMe OT T[POMKOro CcMexa Mnpuv CMELWHbIX CUTyauuax noadepXkuBatoT
BbllL€YKa3aHHbIE BbIBOAbI.

Mexay Tem, HEKOTOPbIE aHINOCAKCOHCKNE PECMOHAEHTBI CHUTAIOT, YTO BEXIMBOCTb — 3TO
«BHUMameilbHoe OMHoWeHUe K Opyaum Mo0siM» U «8HUMaHUe K Yygcmeam u 3abomam odel».

Takum o6pa3oM, Hawwy pes3ynbTaTbl MOKa3blBAKOT, YTO aHrNOCAKCOHCKME onpeaeneHus
BEXIMMBOCTM  COMNAacylTCss C  aHIMMUACKUMM  LEHHOCTSIMM, TakUMW  KaK  «PaBEHCTBOY,
«HE3aBUCUMOCTbY» M «MPUBATHOCTbY. B MEXIMYHOCTHLIX B3aUMOLENCTBUSIX OHU Takke npuaatoT
3Ha4YeHne «coumanbHOMYy 3TUKETY» W «MaHepam» Kak MpPOSIBIEHUIO BEXIIMBOIO MOBEAEHUS B
AaHHOW KynbType. MHbIMK cnoBamu, € UX TOYKU 3PEHUS, CredoBaHME COouManbHbIM 3TUKETaM
COCTaBMSAET OCHOBHYH YaCTb aHII0CAaKCOHCKON BEXITMBOCTM.

AHann3 oTBeTOB Yy30EKCKMX YYaCTHMKOB MOKa3biBaeT, 4YTO OONbLMHCTBO W3  HUX
onpenensT BEXMBOCTb Kak: a) yBaXeHMe K cTapwunm; 6) yBaxxeHne K pogutensm n 6abylikam ¢
AeaylwKamu; B) MOYTEHME K nogsam Gonee BbICOKOrO CTaTyca, TakKMM Kak yuyuTens u ctapLuuve; r)
cobrniogeHve coumnanbHOro aTUKeTa; 4) NoaaepxaHue ConmaapHOCTU U COXpaHeHWe KOHTaKTa; €)
9KCTpaBepcuio. Y30ekn paccMaTpuBatoT «y8axkeHUe K cmapuwumy Kak abcontoTHoe onpeaeneHue
BEXIMMBOCTM. Ha OCHOBaHWMM 3TMX OTBETOB Hanbornee nogyepkuBaemble ppasbl B onpeaeneHmsx
YYaCTHUKOB M3 Y306eKuCTaHa BKYAOT: «yB8aXeHue K Cmaplwumy, <IposieieHue Xopoweao
nosedeHUs U MaHep M0 OMHOWEHUD K cmapwuMy», «MOYMeHuUe K cmapuum» W «8bICOKOe
ysaxeHue Kk cmapwum». [lpn ©6onee rnybokoM aHanu3e npeacTaBfeHHbIX Y36eKCKnmm
yyacTHMKaMM OnpedeneHnin BEeXNTMBOCTU BUMAHO, YTO «YBa)KEHWE K CTaplumy cocTaBnseT
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OCHOBHYIO 4acCTb BEXIIMBOCTU B [OaHHOW KynbType. Y36eku SBHO MNOAYEPKMBAIOT BaXKHOCTb
«YBaXWUTEMbHOrO OTHOLUEHMSI K CTapwmmy» Kak abConioTHOro onpefeneHns BEeXMBOCTU B UX
KynbType.

Hawwn pesynbTaTbl Takke MNOKasblBalT, YTO 3HAYUTENbHOE KOMMYecTBO Y3BeKCKux
PECMNOHAEHTOB OMNPEAEnUNn  BEXIIMBOCTb KaK «ysaxeHue K pooumensm u 6abywkam c
dedywkamuy. BOT HECKONBbKO NMPUMEPOB: «y8a)KUMeEsIbHOe 1o8e0eHUEe U MaHEPb! MO OMHOWEHUIO
K podumensam u 6abywkam ¢ dedywkamuy», «ysaxkeHue Kk podumesiam u 6abywkam ¢ 0edywKamuy
N «BbICOKOE yBaxeHue K podumensam u 6abywkam c¢ J0edywkamu». [Opyrumn cnoBamw,
YBaXUTENbHOE M MNOYTUTENbHOE MNOBEAEHME MO OTHOLEHUI K poaguTensam u 6Gabywkam c
AedylwkamMu 3aHMMaeT 3HauYUTeNbHOe MECTO B onpeaeneHnsX BeXMBOCTU B JaHHOW KynbType.

Tak kak B y30eKcKon KyrnbType, a Takke B MYCYfbMaHCKOW KynbType B LENoM, y4uTerb
ABNSAETCA BbICOKO YBaXXaemMon Urypon, HEeYAMBUTENbHO, 4YTO «yB8aXeHuUe K y4yumessaMm u
cmapwumM» 4acTo YNOMUHAETCH Kak ornpeferieHne BeXMBOCTU cpeaun y30eKCKMX pecrnoHAEHTOB.
Haunbonee xapaktepHble dpasbl B 3TUX ONpedeneHnsix BKNIYalT: «ydesieHue 3HaqyumeribHO20
BHUMAHUS U yB8aXKeHUE K yqumeriaM U cmapuwumy», «yg8axumesibHOe OMHOWEHUEe K y4Yumensm u
cmapwum» n «dobpoma u ysaxeHue K yqumenam u cmapwumy». IHTepecHO OTMETUTb, YTO 3TU
onpefeneHnss BeXNNBOCTM AaBanu He LUKOMbHUKA UMW CTyOeHTbl, a NioguM cpefHero u aaxe
cTapLuero Bo3pacrta. [IecTBUTENBHO, YBaXXeHUe K CTaplumMm (poguTensam, 6abywkam n gegylikam,
a Takke K nogam 6ornee BbICOKOro craTyca, TakMM Kak y4uTens, crtaplimve WUnvM HavanbHUKKM)
COCTaBIisieT OCHOBHYHIO YacCTb BEXIIMBOCTU B y36EKCKON KynbType.

Kak nokasblBaloT Hawwu pesynbTaTtbl, 3HAYUTENBHOE KONMMYEeCTBO Y36EKCKUX PecrnoHOeHTOoB
NOAYEPKHYNN «yB8axkeHUe K couyuasibHOMYy 3muKkemy» Kak onpegeneHve sexnusoctu. OgHum m3
CaMblX SAPKUX MPOSIBMIEHUN YBaXXEHUSA K couuanbHOMY 3TUKETY cpeau y36ekoB 3akpensieHo B
cneundunyeckon cucTemMe BEXITMBOCTU, M3BECTHOM B Y30ekucTtaHe kak «Mynosamat». Y4YacTHUKK
NccneaoBaHUA CYMTAIOT, YTO CneaoBaHMe 3TOW CTPOron y3GeKCKOW CUCTEME BEXIMBOCTM — OOWUH
N3 BaXHENLWNX KPUTEPUEB, MO KOTOPbIM YEeNnoBeK MOXET ObiTb npu3HaH BexnuebiM. OHU
OBBACHSAT, YTO Myrio3amam npencTaBnseT cobon COBOKYMHOCTb KOMMSIMMEHTOB, YYTUBOCTH,
AobpbIx dpas 1 nNposiBrieHns BOonbLIOro yBaxeHusa K noasMm. VHbiMu crioBamw, myrnozamam
O3Ha4yaeT Ype3MepHyI0 NPMBEPKEHHOCTb LIePEMOHMANBbHOCTH.

CornacHo otBeTaM Y306eKCKMX YYaCTHWKOB, CYyLLECTBYEeT HECKOSIbKO MPUMEpPOB CUCTEMBbI
BEXITMBOCTM Myrio3amam B Y3bekuctaHe. Hanpumep, Ha BevepHeln BCTpede nocne nogadvm 4asa m
MUPOXHBIX XO3AUH(-Ka) UCKPEHHE BblpaXkaeT CBOK PafoCTb W yOOBNETBOPEHMNE OT NPOBELEHHOMO
BPEMEHM C FOCTAMU N HACTOMYMBO MPUrMALLIAET UX OCTaTbCA Ha YXXMH, AaXe €Cnn 3TO U3HaYanbHO
He nnaHMpoBanocb. JTOT TWUM MNOBEAEHMUS, 3aKMYalLWMACa B «HACTOMYMBOM MpurnaweHum
rocte octatbCs Ha YXWH 06e3 npeaBapuUTENbHOro nraHa W 00bABMNEHMNAY», Ha3biBaeTCs
myrno3amam B y30eKkckon KynbType. B apyrom npumepe oavH u3 y30eKCKMX y4aCTHMKOB onucan
CUTyauuto, B KOTOPOW KTO-TO MPOCUT ApYyra OAOMKUTb eMy YTO-nnbo, Hanpumep, Mobumyro KHUry
unu nnatbe. B Takon cutyaumm Yyenosek, NPUAEPKMBAKOLLMINCA NPUHLMMNOB CUCTEMbI BEXITUBOCTU
Myrio3amam, Oaxe ecnv 3Tta npocbba NpPOTMBOPEYUT €ro NMYHbIM MHTEpecaMm, He COYMTET OTKa3 B
npocbbe BeXNUBbIM NOBEAEHMEM.

lMpuBeAeHHblEe Bbile MpUMepbl CBUAETENbLCTBYOT O ewe OAHOM 3HAaYMMOW LIEHHOCTU B
MEXIMYHOCTHOM KOMMYHMKaUMM y30EeKCKOW KynbTypbl — «roddepxaHue conudapHocmu u
coxpaHeHUe KOHmakma». B3aMMOOTHOWeHMA CTPOoATCA Ha npuHUMNE B3anMO3aBMCUMOCTW,
KOTOpbIA MNPOSIBMSIETCA B MOMOLUM M nogdepxke apyr gpyra. B atom kynbType abcontoTHO
BEXNMBbIM CHMTAETCHA NPEANOXKEHNE COCTAaBUTb KOMY-TO KOMMAHMIO UK NPOTAHYTb PYKY NMOMOLLN,
4yTOObl BMECTE BbINOMHATL OnpeferieHHble AencTBua. PakTU4eckn, Takon Tun MNOoBEeAEHYECKOW
OopueHTaumMm B cuUcTeMe Y30eKCKOW BEeXITMBOCTW BOCMPUHMMAETCS Kak O4YeBWOHOE NpOosiBrieHue
YyBaXXUTebHbIX YyBCTB, Y4TUBOCTU U OBpOXenaTenbHOCTU NO OTHOLIEHWIO K APYTMM FTHOASM.

CornacHo npumepam, nNpuBeAEHHbIM Y306EKCKMMU YYaCTHUKaMW, BEXNMBbLIM MOCTYMNKOM
CUYMTaETCH, eCIM KTO-TO MPUHOCUT edly U HanuTKn HOBOMY cocealy, KOTOPbIN TOMbKO YTO nepeexan
B 34aHue 1 ewle He obycTpourncs. [pyrne npuMmepbl NOKa3biBalOT, YTO MOMOLLb CIIENOMY YErOBEKY
B Nepexoae 4Yepes 4opory, NMOMOLLb KEHLUMHE B NEPEHOCKE KOP3WHbI C MOKyNKaMu UNn TSXenomn
CYMKM, MOMOLLb B 3aMeHEe NMPOKOMOTOro Koneca, MOMOLb MNOXMUIbIM FIIOASM Npu nocagke B aBTobyc

140 2025/Ne3 |




ISSN 2181-1571 @ https://journal.fdu.uz FarDU. ILMIY XABARLAR

TILSHUNOSLIK

UNu noesg W BbiCagke M3 HUX — BCe 3TO NPUMEpPbI, MOATBEPXAAloLMe BbILLEONUCAHHbIE
XapaKkTepUCTUKN BEXITMBOCTM B y3OEKCKOM KyrnbType.

Y3bekaM Takke CBOWCTBEHHO [LENUTBCS CBOMMW npobrnemamu C gpyrmmu, ©Oygyym
OTKPbITBIMA N 3KCTPaABEPTMPOBaHHbIMU. [10 crnoBamM HaWWX pPEeCcnoOHOEHTOB, OHW NPUBbLIKN
NpoBOOUTb EeXeHefdenbHble CeMelHble cobpaHusi, Ha KOTOpbIX OOCYXOalTCA KaK pagoCTHble
cobbITnA, Tak 1 TpygHocTU. NX cyacTnmBble MOMEHTbI MPUHOCAT yOOBNETBOPEHWE U ropgocTb
4yreHam ceMmbM, Torga Kak npobnembl M TPYOHOCTU MOKa3blBalOT, YTO MX MOMOLWb W COBETHI
Heobxoaumbl. HekoTopble OTMETUNN, YTO eXeOHEeBHble/eXeHeadernbHble BCTpeYn C Opy3bsiMu
Takke MMEKT 3MOUMOHAanNbHY 3Ha4YMMocCTb AN y36ekoB. Takonm Tun NoBedeHWs OTHOCUTCH K
OOHOWN U3 BaXKHENLLMX Y30EKCKNX PeriMrmo3HblX YCTaHOBOK — COBETOBATbCS C APYrMMKU, OCOBEHHO
CO cTapwumu, pogutenamm, 6abywkamm M gegywikamy, 4Tobbl MOMYyYMTb UX COBETbI U HANTU
Hanbonee NorMyHoe 1 NpakTUYHoe peLleHne Npobrnembl. ATOT MNONYMSPHbIA TUN NOBEAEHUS CHOBa
nokasblBaeT, YTo cTaplume — poantenu, 6abyLukn n aedyLwkn, a Takke Moan ¢ BbICOKMM CTaTycoM
— BbICOKO LIEHSTCS M yBaXalTcsi B 3TOW KynbType Gnarogapsi CBOEMY >XKWU3HEHHOMY OfMbITY,
HakonseHHoMmy 3a rogbl. [logobHoe noBedeHWe He CUMTAeTCA BTOPXKEHMEM B JMYHOE
NPOCTPaHCTBO, a BOCMNPUHMMAETCS Kak J0OpbIA 3HaK, UCKPEHHUIN U CepAeYHbIA aKT BEXITMBOCTW.
dakTnyeckn, ysbekckne pecrnoHAEHTbl NMOAYEPKHYNW, YTO MPUBBLIKIIM OTKPbITO BblpaxaTb CBOW
3MOUUN — KaK MOMOXUTENbHbIE, TaK U OTpUUATENbHbIE, KOTOPbIE OHU MCMbITbIBAIOT B XU3HWU Ha
PadoCTHbIX N FPYCTHbIX COBbITUAX. Takum 06pasoM, AaHHblEe MOKa3biBalOT, YTO Y36ekn NpuBbIKIU
BblpaXkaTb M AEMOHCTPMPOBATL CBOM YyBCTBA U 3MOLMM OTKPbLITO U TpaauumoHHo. bonee Toro, ato
cunTaeTcs nyywen ctpaterven nsi NPOSIBIIEHUSA BEXIMBOCTU U YBaXKEHWUsI K JIOASM B AaHHOW
KynbType.

MoaBoas WTOMM, MOXHO 3aKMuUTb, YTO Yy30eKckasd BEXNMBOCTb BKMIOYAET yBaXeHue K
cTapwum (pogutenam u 6abywkam ¢ gegywkamu), nodvTeHWe K noasMm ¢ Gonee BbICOKMM
CTaTyCcoM (Hanpumep, y4YuTenam u ctapimm), NoaaepXaHme ConnaapHOCTU U KOHTAKTOB, a Takxke
aKcTpaBepcuto. Takmum obpas3oM, Hawu pesynbTaTbl MOKasblBalOT, YTO y3bekckne onpegeneHus
BEXINMBOCTM COrMacyrTCs C LLEHHOCTAMM Y36EeKCKOW KyNnbTypbl, TAKUMWN KaK «yBaXKeHWe K BO3pacTy
M cTaTycy», «CONMUOAPHOCTb W KOHTAKT» U «B3aMMO3aBUCUMOCTb». B MEXNTMYHOCTHbIX
B3aUMOZENCTBUSIX OHU TaKkKe LEHAT «COUMANbHbIA 3TUKET» KakK MNPOSIBNEHME BEXIMBOrO
nosedeHuns. CrnegoBaHue couuvarnbHbIM 3TMKeTaM, OCODEHHO Y30EeKCKOW CTporon cucreme
BEXINNBOCTMW, N3BECTHOW KaK Mysio3amam, COCTaBnseT Of4HY U3 BaXKHENLINX YacTen BEXIUBOCTU B
3TOM KynbType.

B Hawem aHanuse cemerHOro Auckypca Mbl COCPeOOTOYMITUCE Ha HECKOSbKUX peyveBbIX
aKkTax, KoTopble 6biny Bbi3BaHbl crieynanbHoO pa3paboTaHHbIMU CUTYyaumMsaMu. DTN peyveBble aKTbl
BKMOYanu npocbObl, OTBEeTbl Ha npocbbbl, OGnarogapHocTb, OTBeTbl Ha ©GnarogapHOCTb,
obpaLeHmsa 1 KomnanmmeHTbl. MoCcKonbKy TECT Ha 3aBepLueHme anckypca (DCT) ewwe 3anonHseTcs,
30eCb Mbl MpPeACTaBnsieM HeKoTopble npeaBapuTenbHble pesyrnbTaTbl, KOTOpble, OAHAaKo,
CornacylTca C Hawummn 3THorpacpmyecknmmn HabniogeHUAMN U BbISIBEHHBIMU Pasnnynamn B
aHITIOCAKCOHCKONM UM y30eKkckon BexnMBoCTW. CpaBHUTENbHbIA aHanu3 nokasan, 4YTo B
AHINOCAKCOHCKNX CEeMbSX KOMMYHWKaTUBHbIE CTUINIM B BEPTUKamNbHbIX KOHTEKCTax (poguTtenu K
OEeTsIM) U TOPU3OHTamnbHbIX KOHTEKCTax (OeTM K poauTensM) He BbIABASKOT 3HAYMTENbHbIX
pasnuuuin, Torga Kak B Yy30EKCKMX CeMbAX CTUNM OOLEeHUA B 3TUX KOHTEKCTax 3aMeTHO
pasnuyatoTca. Mbl nnnoctpypyem 3Ty TEeHOEHUMIO Ha npumepax pedeBbiX akToB NPocbbbl v
©narogapHocTMm.

Hawwn pesynbTatbl nokasbliBalT, YTO MNPOCbOblI B aHIMOCAKCOHCKMX CEMbsX B 06OMX
aCMMMETPUYHbBIX KOHTeKCTax (OpPMYNMPYOTCA KOCBEHHO, C WCMOMb30BaHWEM BOMPOCOB C
MoganbHbIMK rnaroniamu (1-2). IMmnepaTtmBHble pOpMbl B HALLMX AaHHbIX HE UCMOSb30BaNUCh.

(1) Dad, could you please help me with my homework? (cbiH Kk omuy)

(2) John, could you please help me to clean the garage this weekend? (omevy K CbiHy)

OpHako B y3b6ekcknx cembsix popma npocbbbl 3aBUCUT OT KOHTekcTa. CornacHo Halimm
pesynbtataMm W 3THOrpadgmyeckum HabnogeHnam, netn, obpawascb K CBOMM pPOAUTENSM,
Bblpa)katoT NPOCbObl KOCBEHHO M B OCOBEHHO BEXMBOW POpPME, UCNONb3Ys AMMHHbIE HENPSAMbIE
BbiCKa3bIBaHUS (3-4):

(3) Sizdan uy vazifalarimda yordam so‘rasam bo‘ladimi?
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(4) Do'stimmi tug‘ilgan kun sovg‘asini sotib olishim uchun menga pul berishingiz mumkinmi,
iltimos?

Pogutenun B pasroBope ¢ AeTbMU NpeanovnTaloT npsamMon ctunb. B GonblumMHcTBE cnyyaes
nx npocbbbl chopmynupytotca 6e3 cnos «please /moxanyncrta» unm «may/ MOXHO». HacTo oHu
BblpaXkaloTcs B umnepaTmHon popme (5-6):

(5) Xonangni tartibga solishing kerak.

(6) Xonangni tartibga sol.

OTBeTbl Ha NPOCbObLI TakKe BbISIBUNN MHTEPECHbIE pas3nnuns. B aHrMoCakCOHCKMX CeMbSIX
OHW OpyXentobHbl U HedopMarnbHbl, Kak B NPUBEAEHHOM HWXE npumepe, rae oTel, oTBeYaeT Ha
NpocbOy CbiHa O AeHbrax Afisi NOKynkn nogapka Ha AeHb poxgeHus (7-8):

(7) Sure. How much do you need?

(8) I will give you money next week.

CornacHo Hawnm JaHHbIM, aHrNIOCaKCOHCKNe AeTu, oTBeYasa Ha NpockOy poautenemn, MoryTt
NpeanoXutbe anbTepHaTUBY UMW Aaxe OTKasaTb, Kak, Hanpumep, B CUTyauuu, Korga otew, npocut
ybpaTtb rapax (9-10).

(9) Unfortunately, | cannot do it this week as | have planned for a picnic with my friends
beforehand.

(10) Not this week, but next week. Is it OK?

Tunbl OTBETOB Ha NPOCbObLI B Y30EKCKMX CEMbSX CHOBA 3aBWUCAT OT KOHTekcTa. OTBETbI
poauTenen AetsaM ApyxXenobHbl, Kak B CUTyauuu npocbObl O AeHbrax AN nokKynku nogapka Ha
OeHb poxaeHus (11), HO oTBETLI AeTen pogutenam 6onee NOQYEPKHYTHI, Kak B CUTyaL My NpoCcbObl
ybpaTb KoMHaTy (12).

(11) Yes. How much do you need?

(12) Qancha pul kerak? Xo'p, tezda opkeberaman.

OTtBeyass Ha npocbbbl poauTenen, ysbekckne OeT  AEMOHCTPUPYKOT  MEHbLUe
He3aBMCMMOCTM M Gonblle NOCMyLaHnst MO CPABHEHUIO CO CBOMMM @HITIMNCKUMUN CBEPCTHUKAMMW.
BmecTto Toro 4tobbl obcyxaate npocbby poguTenen, oHW NPOSBASAIOT MOCTOSAHHYO FOTOBHOCTb
HeMeOsIeHHO OTKMUMKHYTbCHA Ha He€. Kak nokasbiBaloT Hawu pesynbTaTbl, OHW YacTO UCMOSb3YoT
CMNOBO «XO'pP», KOTOPOE ABMSETCA BEXMMBbLIM YTBEPAMTENbHLIM BblpaXKeHNEM B y36EKCKOM A3bike,
o6o3HavyalLWwmM yBaXKeHNe U roTOBHOCTb BhINOSIHUTL NpockOy 6e3 konebaHui.

Opyraga cuTyauus, KoTopasi TakkKe npOsBNAET CTUIUCTUYECKNE pasnuunsa  mexay
AHINOCAKCOHCKMM 1 y30EKCKMM CeMEeNHbIM AWUCKYPCOM, — 3TO GrnarogapHocTb. 34ecb Takke
MOXHO HabnpaTtb KynbTypHO-cneuudmyeckne pasnuums. Kak nokasbiBalT HawW AaHHble, B
aHrNOCAKCOHCKMX ceMbsix 6narogapHoCcTb OT poauTene AetaMm M OT AeTen poautensim
BblpaXkaeTcs NpUMEpPHO C OAMHAKOBOW 4acTOTOM M B aHanorudHon cpopme. Mexagy Tem, B
y36eKCKON KynbType He MPUHATO, YTOObI poauTenu vacto 6narogapunun CBouxX AeTewn; Korga xe
OHM 3TO pfenawT, ux 6narogapHoOCTb OObLIMHO OYeHb KpaTkas M npocTas, Kak B CuUTyauuu
©narogapHocTtn 3a yoopky komHaTbl (13). eTn, HanpoTue, Yacto GnarogapaT CBOMX poauTenemn
noapo6bHO N MHTEHCUBHO, YTOObI Bblpa3uTb CBOK BEXIIMBOCTb, HAaNpUMep, B CUTyaumnsax, korga um
noMoraroT ¢ AOMaLWHUM 3aJaHUeM Unv AarT AeHbr1 Ha NOKYMKy nodapka Ha AeHb poxaeHus (14-
16).

(13) Mayli. Yaxshi.

(14) Hagiqatan mehribonlik qilyapsiz.

(15) Katta rahmat. Bu sizning mehribonligingizni ko‘rsatadi.

(16) Arzimaydi. Bu mening vazifam ed.

To intensify their gratitude to parents for their kindness, Persian children use complimentary
polite phrases such as “that is really kind of you”, “how could | appreciate you”, “it shows your
favour” and “you are always kind to me” (in vaghean mehrabani shomaro neshoon mide, chetor
mitoonam mohabatetoono jobran konam, in lotf shomast, shoma hamishe be man mohabat darid).

Bu, albatta, sizning mehribonligingizni ko'rsatadi. Qanday qilib sizning yaxshiligingizni
qaytarishim mumkin? Bu sizning iltifotingizdir, siz har doim menga mehribonlik ko'rsatasiz.

Takum obpasom, y3bekckme geT NoAYEPKMBAIOT CBOE YBaXXEHWNE K poaUTENsIM.
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B paHHon paboTe Mbl mccrieqoBanu aHrnocakCoHckMe U y3bekckue npeacTtaBrneHust O
BEXNMBOCTM. Hawa uenb 3aknwoyanacb B TOM, YTOObl BbISIBUTb, KakK aHrnuvaHe u y3beku
MOHMMAIOT BEXIMBOCTb, KakMe KynbTypHble LEHHOCTU (OPMUPYIOT 3TO MOHMMaHWe, a Takke
M3yunTb, KakK KOMMYHWKATUBHblE LIEHHOCTM W CTpaTerMnm BEeXMBOCTM MPOABNAOTCA B
NoBCEHEBHbIX B3aUMOAEWUCTBUSAX B ceMenHon obcTtaHoBke. [ns 3Toro Mmbl paspaboTtanu gga
OMNPOCHMKa (COLMOKYNbTYPHbIA M 3afaHUe Ha 3aBepLleHWe OUCKypca), KOTopble npeaocTaBunm
HaM aMMNMpUYECKMe LaHHbIE.

Hawwn pesynbTaTbl, NONyyYeHHble METOAOM KOHTPACTUMBHOIMO aHanusa, nokasanu, 4To
aHrNOCaKCOHCKOE MOHMMaHWEe BEXNUBOCTW BKIIKOYAET: (a) NposiBNEeHWe yBaXeHus K noasm B
MaHepax un cnosax, (6) yBaxeHWe K NUYHOMY NPOCTPAHCTBY M COXpPaHEHWe AucTtaHuuu, (B)
yBaX€HNE K He3aBMCUMOCTM W JIMYHOW aBTOHOMWMMK, (I) yBaeHWe K paBeHCTBY npas, (4)
COEPXaHHOCTb, (e) yBaXeHue K 4yBCTBaM ApYyrnx nofaen. 3TU XapakTepUCTUKM BEXITMBOCTU
COrnacylTca C aHrMUACKUMU  LEHHOCTAMW, TaKMMW KaK «pPaBEHCTBO», «HE3aBUCUMOCTb
«MNPMBATHOCTb U AUCTaHUMSA». Y36eKckoe MOHMMaHue BEXMBOCTM BKMOYaeT: (a) yBaXeHue K
cTtapwmm, (6) yBaxeHune kK pogutenam n 6abyikam ¢ gegywkamu, (B) nodyteHue K nwogam donee
BbICOKOrO cTtatyca (Hanpumep, yuntensam u ctapwmm), (r) cobniogeHme coumanbHoro aTukeTa, (4)
noggepxaHve ConuaapHOCTU U COXPaHEHUEe KOHTAKTOB, (€) 3KCTpaBepcuio. AT XapaKTepUCTUKM
BEXINMBOCTM COrNacyrTcs C Y30EeKCKMMU LIEHHOCTAMW, TakKMMW Kak «yBaXXeHue K BO3pacTy u
cTaTycy», «CONUOAPHOCTb U KOHTaKT» U «B3aMO3aBUCUMOCTbY.

OncKypcuBHbIN  aHanM3 MNOBCEQHEBHbIX B3aMMOAEWCTBMIN B CEeMENHOW 06CTaHoBKe
NpeaoCcTaBuIl HAM MHTEPECHbIE pe3ynbTaTbl, KOTOPbIE MOATBEPXAAT, YTO B KOMMYHUKaTUBHOM
nosefeHnn noaM PyKOBOACTBYHOTCA CBOMMW KyNbTYPHbIMU LIEHHOCTAMU U NpeacTaBneHus My O
BEXNMBOCTW. Pe3ynbTaTbl Nokasanu, 4YTo, B TO BPEMS KaK CTUIb B3aMMOAENCTBUA MexXay OeTbMu
N pOAMTENSAMM B AHINIOCAKCOHCKOM KOHTEKCTE [OCTAaTOYHO JranutapeH W AeTM OTHOCATCS K
poauTensaM Kak K paBHbIM, YTO CBUAETENbCTBYET O HWU3KOM MWHAEKCe AUCTaHuun Bnactun B
aHrNoOCakCOHCKOM obLiecTBe, B y306EKCKOM KynbType CYyLWeCTBYIOT 3HauyuTernbHble pasnuyuns B
cTunax oblieHna B BepPTUKaNbHbIX WM FOPU3OHTalNbHbIX KOHTEKCTaX, YTO OTpaXkaeT BbICOKYHO
auctaHumioo Bnactu B y3bekckoMm obuwlectBe. B y3bekcknx cembsix geTu ucnonb3yoT 6Gonee
dopmanbHble peyeBble akTbl B OTHOWEHWW poOAuTEnen, uxX CTUb OGonee KOCBEHHbIN U
AeTann3MpoBaHHbIN. [na BbIpaXKEHUS yBaXeHUS K pOAUTENSIM U NPOSBIEHUS BEXITMBOCTU OHM
ncnonb3yoT 6Gonee ONMHHbIE KOMMMMMEHTapHblE BbICKA3bIBaHUA W nogvepkuBatoT 6onblioe
yBaXxeHue u brnarogapHoCcTb. ATOT TUM NOBEAEHYECKOW OpMeHTaunn B y36eKCKON KyrnbType CBsi3aH
Cc y3bekckonm penurmen un ybexaeHuem, 4YTO POAMTENM AOMKHbI MNONb30BATbCS  BbICOKMM
YBaXXEHNEM N NMOYETOM.
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